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Darba ņēmēju brīva pārvietošanās — Sociālais nodrošinājums — Persona, kura 
vienlaikus ir nodarbināta vienā dalībvalstī un strādā kā pašnodarbinātā citā 

dalībvalstī — Katras šīs valsts tiesiskā regulējuma sociālā nodrošinājuma jomā 
piemērošana — Regula (EEK) Nr. 1408/71 — 14.c panta b) punkts un VII pielikums 
— Sociālā nodrošinājuma iemaksas ieturēšana no procentu maksājuma, ko vienā 

dalībvalstī reģistrēta sabiedrība pārskaitījusi citā dalībvalstī dzīvojošai personai 
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KOPSAVILKUMS — LIETA C-493/04 

Sprieduma kopsavilkums 

Migrējošu darba ņēmēju sociālais nodrošinājums — Piemērojamie tiesību akti — Persona, 
kura vienlaikus ir nodarbināta vienā dalībvalstī un strādā kā pašnodarbinātā citā dalībvalstī 

(EK līguma 48. un 52, pants (jaunajā redakcijā pēc grozījumiem — EKL 39. un 43. pants); 
Padomes Regulas Nr. 1408/71 14.c panta b) punkts, kas grozīts ar Regulu Nr. 1606/98) 

Attiecībā uz personu, kura vienlaikus ir 
nodarbināta vienā dalībvalstī un strādā kā 
pašnodarbinātā citā dalībvalstī, Līguma 
48. un 52. pants (jaunajā redakcijā pēc 
grozījumiem EKL 39. un 43. pants) un 
14.c panta b) punkts Regulā Nr. 1408/71 
redakcijā, kas grozīta un atjaunināta ar 
Regulu Nr. 118/97, ko groza Regula 
Nr. 1606/98, ir jāinterpretē tādējādi, ka ar 
tiem netiek aizliegts kādas dalībvalsts tiesi­
skais regulējums, kas sociālā nodrošinājuma 
iemaksu bāzē iekļauj procentu maksājumus, 
tādus kā tie, ko pirmās dalībvalsts pilsonim, 
kurš dzīvo otrā dalībvalstī, pārskaitījusi 
pirmajā dalībvalstī dibināta sabiedrība, un 
attiecina uz to, piemērojot šo regulu un 
ņemot vērā šo profesionālo darbību raksturu, 
šo abu dalībvalstu sociālā nodrošinājuma 
tiesisko regulējumu. 

Pat ja pieņem, ka norma, ar ko aizliedz 
dubulto nodokļu uzlikšanu un kas izriet no šī 
Regulas Nr. 1408/71 14.c panta b) punkta, 
saskaņā ar kuru katra no attiecīgajām dalīb­
valstīm var piemērot iemaksu tikai attiecībā 

uz to ienākumu daļu, kas ir saņemta tās 
teritorijā, nav piemērojama tikai attiecībā uz 
ienākumiem no algotas darbības un ienāku­
miem no pašnodarbinātības, bet attiecas uz 
jebkāda veida ienākumiem, ko ir guvušas 
personas, kurām piemēro šī panta noteiku­
mus, fakts, ka šajā regulā nav kritērija, lai 
piesaistītu ienākumus, kas saņemti no pro­
centu maksājuma, dalībvalstij, kurā darba 
ņēmējs veic kādu darbību, pats par sevi nevar 
liegt dalībvalstij iekasēt sociālā nodrošinā­
juma iemaksas attiecībā uz šiem ienākumiem 
saskaņā ar tās tiesisko regulējumu, ja dalīb­
valstī, kur darba ņēmējs dzīvo un veic citu 
darbību, procentu maksājumam sociālās 
iemaksas nepiemēro. 

Šajā sakarā EK līgums negarantē darba 
ņēmējam, ka tā darbības paplašināšana vai­
rākās dalībvalstīs vai tās pārcelšana uz citu 
dalībvalsti neietekmēs viņa stāvokli sociālā 
nodrošinājuma jomā. Ņemot vērā dalībvalstu 
sociālā nodrošinājuma tiesiskā regulējuma 
atšķirības, kurās, nepastāvot likumdošanas 
saskaņošanai Kopienas līmenī, ir jānosaka 
nosacījumi, kas reglamentē tiesības vai pie­
nākumus tikt apdrošinātam sociālās nodro-

I - 2370 



PIATKOWSKI 

šināšanas sistēmā, šāda paplašināšana vai 
pārcelšana atkarībā no gadījuma var darba 
ņēmējam radīt lielākas vai mazākas priekšro­
cības vai trūkumus sociālās aizsardzības 
jomā. No tā izriet, ka,, pat ja tā piemērošana 
ir mazāk izdevīga, šāds tiesiskais regulējums 
tik un tā atbilst Līguma 48. un 52. pantam, ja 
tas nenostāda attiecīgo darba ņēmēju neiz­
devīgākā situācijā, salīdzinot ar tiem darba 
ņēmējiem, kas visas savas darbības veic 
dalībvalstī, kur to piemēro, vai salīdzinot ar 

tiem darba ņēmējiem, uz kuriem jau tas 
attiecas, un ja tā rezultātā tiek maksātas 
sociālā nodrošinājuma iemaksas, nesaņemot 
pretī labumu. 

(sal. ar 29.-32., 34. un 40. punktu un 
rezolutīvo daļu) 
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